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MELLÉKLETEK 

 

a következőhöz: 

A BIZOTTSÁG (EU) .../... VÉGREHAJTÁSI RENDELETE 

az (EU) 2015/2447 végrehajtási rendeletnek az engedélyezett gazdálkodókra, a szabad 

forgalomba bocsátás felügyeletére és az Unió vámterületéről történő kiléptetésre 

vonatkozó egyes szabályok tekintetében történő módosításáról és helyesbítéséről 
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I. MELLÉKLET 

Az (EU) 2015/2447 végrehajtási rendelet A. melléklete a következőképpen módosul: 

1. Az I. címben „A kérelmekre és határozatokra vonatkozó közös adatszolgáltatási 

követelményekhez kapcsolódó formátumok” táblázat a következőképpen módosul: 

a) a IV. címben a IV/6 sorszámú adatelem „Adatelem neve” oszlopában 

szereplő szöveg helyébe a következő szöveg lép: 

„Már megadott vámügyi egyszerűsítések és könnyítések, nemzetközi 

egyezmények, a Nemzetközi Szabványügyi Szervezet nemzetközi 

szabványa vagy egy európai szabványügyi szervezet európai szabványa 

alapján kiállított biztonsági és védelmi tanúsítványok, vagy az AEO-val 

egyenértékű státust biztosító, harmadik országokban kiadott és egy 

megállapodásban elismert tanúsítványok”;  

b) a XIV. címben a XIV/4 sorszámú adatelem „Adatelem neve” oszlopában 

szereplő szöveg helyébe a következő szöveg lép: 

„A kiegészítő árunyilatkozat benyújtási határideje”  

2. a II. címben a „KÓDOK” cím „6/2 Gazdasági feltételek” alcímében a 14. kód 

sorában szereplő szöveg helyébe a következő szöveg lép: 

„olyan termékekké történő feldolgozás, amelyeket üzemképességi 

tanúsítvánnyal (1. számú EASA-űrlap) vagy azzal egyenértékű 

tanúsítvánnyal rendelkező légi járművekbe építenek be vagy azokhoz 

használnak fel,”.  

 



 

2 

II. MELLÉKLET 

Az (EU) 2015/2447 végrehajtási rendelet B. melléklete a következőképpen módosul: 

1. Az I. címben „Az árunyilatkozatokra és értesítésekre vonatkozó közös 

adatszolgáltatási követelmények formátumai és előfordulásaik maximális száma” 

táblázat a következőképpen módosul: 

a) a 2/1 „Egyszerűsített árunyilatkozat/Előokmány” sor a következőképpen 

módosul: 

1. az „Adatelem formátuma (Típus/hosszúság)” oszlopban a szöveg 

helyébe a következő szöveg lép: 

„Előokmány típusa: an..3 + 

Előokmány hivatkozása: an..35 + 

Az árutétel azonosítója: n..5 + 

A csomagok típusa: an..2 

A csomagok száma: n..8 

Mértékegység és minősítő, adott esetben: an..4 + 

Mennyiség: n..16,6”; 

2. a „Megjegyzések” oszlop a következő szöveggel egészül ki: 

„A TARIC-ban meghatározott mértékegységeket és minősítőket kell 

használni. Ilyen esetben a mértékegységek és minősítők formátuma 

an..4 és nem pedig n..4, amely a nemzeti mértékegységek és minősítők 

számára van fenntartva. 

Amennyiben a TARIC-ban nincs ilyen mértékegység és minősítő, 

nemzeti mértékegységek és minősítők is használhatók. Formátumuk 

n..4.” 

b) a 2/2 „Különleges megjegyzések” sor „Előfordulások maximális száma 

fejsor szinten” oszlopa a következő szöveggel egészül ki: 

„99x”; 

c) a 2/3 „Benyújtott okmányok, igazolások és engedélyek, kiegészítő 

hivatkozások” sor a következőképpen módosul: 

1. az „Adatelem formátuma (Típus/hosszúság)” oszlopban a szöveg 

helyébe a következő szöveg lép: 

„Okmánytípus (uniós kódok): a1+ an3 + (adott esetben) 

Okmány azonosítója: an..35 

VAGY 

Okmánytípus (nemzeti kódok): n1+an3 + (adott esetben) 

Okmány azonosítója: an..35 

+ (adott esetben) Kiadó hatóság neve: an..70 +  

Érvényesség ideje: n8 (ééééhhnn) + 

Mértékegység és minősítő, adott esetben: an..4 + 

Mennyiség: n..16,6 + 
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Pénznem kódja: a3 + 

Összeg: n..16,2”; 

2. a „Megjegyzések” oszlop a következő szöveggel egészül ki: 

„A TARIC-ban meghatározott mértékegységeket és minősítőket kell 

használni. Ilyen esetben a mértékegységek és minősítők formátuma 

an..4 és nem pedig n..4, amely a nemzeti mértékegységek és minősítők 

számára van fenntartva. 

Amennyiben a TARIC-ban nincs ilyen mértékegység és minősítő, nemzeti 

mértékegységek és minősítők is használhatók. Formátumuk n..4. 

A pénznemhez az ISO alpha-3 valutakódokat (ISO 4217) kell használni.”;  

3. az „Előfordulások maximális száma fejsor szinten” oszlopban a szöveg 

helyébe a következő szöveg lép: 

„99x”; 

d) a 3/44 és 4/1 sorok között a következő sorok kerülnek beillesztésre:  

„ 

3/45 A biztosítékot 

nyújtó 

személy 

azonosító 

száma 

an..17 N 1x  Az EORI-

szám a II. 

címben a „3/2 

Exportőr 

azonosító 

száma” 

adatelemre 

vonatkozóan 

meghatározott 

szerkezetet 

követi. 

3/46 A vámot 

megfizető 

személy 

azonosító 

száma 

an..17 N 1x  Az EORI-

szám a II. 

címben a „3/2 

Exportőr 

azonosító 

száma” 

adatelemre 

vonatkozóan 

meghatározott 

szerkezetet 

követi. 

"; 

e)  a 4/18 sor adatelem neve oszlopában a „Postai érték” szöveg helyébe az 

„Érték” szó lép; 
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f) a 4/19 sor adatelem neve oszlopában a „Postaköltségek” szöveg helyébe 

az „A végső rendeltetési helyre történő szállítás költsége” szöveg lép”; 

g) a 5/30 és 6/1 sorok között a következő sor kerül beillesztésre: 

„ 

5/31 Elfogadás 

dátuma 

n8 (ééééhhnn) N 1x 1x  

";  

h) a 6/19 „Árutípus” sor a következőképpen módosul: 

1. az „Adatelem formátuma (Típus/hosszúság)” oszlopban a szöveg 

helyébe a következő szöveg lép: 

„an..3”; 

2. a „Megjegyzések” oszlopban a szöveg helyébe a következő szöveg lép: 

„Az Egyetemes Postaegyesület kódjegyzéke szerinti 130-os kódot kell 

használni”; 

i) a 7/13 sor „Adatelem neve” oszlopban a szöveg helyébe a „A 

konténerszolgáltató-kategória azonosító kódja” szöveg lép; 

j) a 8/7 sort el kell hagyni. 

2. A II. címben a „2. KÓDOK” szakasz a következőképpen módosul:  

a) az „1/3 Árutovábbítási árunyilatkozat/A vámjogi státus igazolásának 

típusa” cím a következőképpen módosul:  

1. „Az árutovábbításhoz kapcsolódóan használandó kódok” alcím a 

következő szövegrésszel egészül ki: 

„TIR TIR-művelet keretében szállított áruk”; 

2. „A vámárumanifeszt vonatkozásában használandó kódok” alcímben a 

következő szövegrészt el kell hagyni: 

„N A »T2L« és »T2LF« kód alatt leírt helyzetek egyikébe sem 

tartozó valamennyi áru”; 

b) az „1/10 Eljárás” címben az „Eljárások listája kódolási célokra” alcím a 

következőképpen módosul: 

1. a „01.” kód leírása helyébe a következő szöveg lép: 

„Az áruk szabad forgalomba bocsátása azok egyidejű újbóli 

feladásával az Unió vámterületének olyan részei közötti 

áruforgalomban, amelyek közül az egyikre a 2006/112/EK irányelv 

vagy a 2008/118/EK irányelv rendelkezései alkalmazandók, a 

másikra pedig nem, illetve e terület olyan részei közötti áruforgalom 
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vonatkozásában, amelyekre az említett rendelkezések nem 

alkalmazandók 

Példa: Harmadik országból érkező nem uniós áru, amelyet 

Franciaországban szabad forgalomba bocsátottak és a Csatorna-

szigetekre küldtek tovább.”; 

2. a „10. Végleges kivitel” kód „Példa” helyébe a következő szöveg lép: 

„Uniós áruk kivitele harmadik országba, de ugyanígy uniós áruk 

feladása az Unió vámterületének olyan részeire, amelyekre a 

2006/112/EK irányelv vagy a 2008/118/EK irányelv rendelkezései 

nem alkalmazandók.”; 

a H6 és I1 sorok közé a következő sor kerül beillesztésre: 

„ 

H7 Az 1186/2009/EK rendelet 23. cikkének (1) 

bekezdése vagy 25. cikkének (1) bekezdése alapján 

a behozatali vám alól mentes szállítmány szabad 

forgalomba bocsátására vonatkozó vám-

árunyilatkozat. 

4000 

"; 

c) az „1/11 Kiegészítő eljárás” címben az „Aktív feldolgozás (a Vámkódex 

256. cikke)” alcím a következő sorral egészül ki: 

„ 

Az aktív feldolgozás alá vont áruk megsemmisítése A10 

"; 

d) az „1/11 Kiegészítő eljárás” címben a „Vámmentesség (1186/2009/EK 

tanácsi rendelet
(1)

)” alcím a következőképpen módosul: 

1. a D01 kódra vonatkozó sor első oszlopának szövege helyébe a 

következő szöveg lép: 

„A szokásos lakóhelyüket az Unió vámterületére áthelyező 

természetes személyek behozott személyes vagyontárgyai”; 

2. a C43 kódra vonatkozó sor első oszlopának szövege helyébe a 

következő szöveg lép: 

 „A szokásos tartózkodási helyét az Unió vámterületére helyezni 

szándékozó természetes személy szabad forgalomba bocsátott 

személyes vagyontárgyai (kötelezettségvállalás melletti 

vámmentesség)”; 

3. a C60 kódra vonatkozó sor első oszlopának szövege helyébe a 

következő szöveg lép: 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=CELEX:02015R2447-20170614#E0034
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„Házasságkötés alkalmából behozott kelengyéknek és háztartási célú 

ingóságoknak legkorábban a házasságkötést megelőző két hónapban 

történő szabad forgalomba bocsátása (megfelelő biztosíték nyújtása 

melletti vámmentesség)”; 

4. a C61 kódra vonatkozó sor első oszlopának szövege helyébe a 

következő szöveg lép: 

„Házasságkötés alkalmából szokás szerint adott ajándékoknak 

legkorábban a házasságkötést megelőző két hónapban történő szabad 

forgalomba bocsátása (megfelelő biztosíték nyújtása melletti 

vámmentesség)”; 

5. a C40 kódra vonatkozó sor első oszlopának szövege helyébe a 

következő szöveg lép: 

„A háborús áldozatok emlékműveinek vagy temetőinek 

létesítéséhez, fenntartásához vagy díszítéséhez használt anyagok”; 

e) az „1/11 Kiegészítő eljárás” címben az „Ideiglenes behozatal” alcím a 

következőképpen módosul: 

1. a D01 kódra vonatkozó sor első oszlopának szövege helyébe a 

következő szöveg lép: 

„Rakodólapok (beleértve a rakodólapokhoz tartozó pótalkatrészeket, 

tartozékokat és felszereléseket)”; 

2. a D02 kódra vonatkozó sor első oszlopának szövege helyébe a 

következő szöveg lép: 

„Szállítótartályok (beleértve a szállítótartályok pótalkatrészeit, 

tartozékait és felszereléseit)”; 

3. a D19 kódra vonatkozó sor első oszlopának szövege helyébe a 

következő szöveg lép: 

„Adásvételi szerződésben előírt, kielégítő működést demonstráló 

elfogadási tesztek tárgyát képező áruk”; 

4. a D26 kódra vonatkozó sor első oszlopának szövege helyébe a 

következő szöveg lép: 

 „A nem újonnan előállított, árverés útján történő értékesítésre 

behozott áruk”; 

5. a D51 kódra vonatkozó sor első oszlopának szövege helyébe a 

következő szöveg lép: 

 „Részleges vámmentességgel járó ideiglenes behozatal”; 

f) az „1/11 Kiegészítő eljárás” címben az „Egyéb” alcímének „Behozatal” 

szakasza a következőképpen módosul: 
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1. az F03 kódra vonatkozó sorban a „158. cikk (2) bekezdés” szövege 

helyébe a „158. cikk (3) bekezdés” szöveg lép”; 

2. az F31–F34 kódokra vonatkozó sorokat el kell hagyni; 

3. az F47 kódra vonatkozó sor a következő sorokkal egészül ki: 

„ 

A 2006/112/EK irányelv XII. címe 6. fejezetének 4. szakaszában 

meghatározott, a harmadik országokból és területekről importált 

termékek távértékesítésére vonatkozó különös szabályozás szerinti 

behozatal. 

F48 

Az import héa bevallására és megfizetésére vonatkozó, a 2006/112/EK 

irányelv XII. címének 7. fejezetében meghatározott különös 

szabályozások szerinti behozatal. 

F49 

"; 

g) a „2/2 Különleges megjegyzések” címben a „Különleges megjegyzések – 

kód: XXXXX” alcím a következőképpen módosul: 

1. Az „Általános kategória – kód: 0xxxx” cím táblázatában a 00500 kódra 

vonatkozó sor helyébe a következő szöveg lép: 

„ 

Az (EU) 2015/2446 

felhatalmazáson alapuló 

rendelet B. 

mellékletének II. címe 

Az importőr azonos a 

nyilatkozattevővel 

„Importőr” 00500 

"; 

2. Az „Általános kategória – kód: 0xxxx” címben a táblázat a következő 

sorokkal egészül ki: 

„ 

Az (EU) 

2015/2446 

felhatalmazáson 

alapuló rendelet 

176. cikke (1) 

bekezdésének 

c) pontja és 

241. cikke (1) 

bekezdésének 

első 

albekezdése 

Aktív feldolgozási 

eljárás lezárása 

„AF” és a vonatkozó 

engedélyszám vagy 

INF szám” 

00700 

Az (EU) 

2015/2446 

Aktív feldolgozási 

eljárás lezárása (különös 

„AF KPI” 00800 
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felhatalmazáson 

alapuló rendelet 

241. cikke (1) 

bekezdésének 

második 

albekezdése 

kereskedelempolitikai 

intézkedések) 

Az (EU) 

2015/2446 

felhatalmazáson 

alapuló rendelet 

238. cikke 

Ideiglenes behozatal 

lezárása 

„IB” és a vonatkozó 

engedélyszám” 

00900 

"; 

3. a „Behozatal – kód: 1xxxx” cím táblázatában a 10200, 10300 és a 

10500 kódra vonatkozó sorokat el kell hagyni; 

4. a 20100 és a 20200 kódokra vonatkozó sorok helyébe a következő 

szöveg lép: 

„ 

 Az „egységes 

árutovábbítási 

eljárás” 18. 

cikke (*) 

Korlátozás alá eső kivitel 

egy egységes 

árutovábbítási országból 

vagy korlátozás alá eső 

kivitel az Unióból  

 20100 

Az „egységes 

árutovábbítási 

eljárás” 18. 

cikke (*) 

Vámköteles kivitel egy 

egységes árutovábbítási 

országból vagy 

vámköteles kivitel az 

Unióból 

 20200 

"; 

5. a „Kivitel – kód: 3xxxx” cím táblázatában, a második sor utolsó 

oszlopában a „30 400” szám helyébe a „30 700” szám lép; 

h) a „3/40 Kiegészítő adóügyi hivatkozások azonosító száma” cím „1. 

Feladatkör kódja” alcímében az FR2 feladatkör kódra vonatkozó sorban a 

harmadik oszlop szövege („Megnevezés”) helyébe a következő szöveg 

lép: 

„ 

A 2006/112/EK irányelv 200. cikkével összhangban az Unión belüli 

termékbeszerzést terhelő hozzáadottérték-adót teljesíteni köteles személy  

"; 
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i) a „3/40 Kiegészítő adóügyi hivatkozások azonosító száma” címben az „1. 

Feladatkör kódja” alcím a következő sorokkal egészül ki: 

„ 

FR5 Értékesítő (IOSS) A 2006/112/EK irányelv 

XII. címe 6. fejezetének 

4. szakaszában 

meghatározott, a 

harmadik országokból 

importált termékek 

távértékesítésére 

vonatkozó különös 

szabályozást alkalmazó 

és az annak 369q. 

cikkében említett 

héaazonosító számot 

birtokló adóalany. 

FR7 Adóalany vagy HÉA 

fizetésére kötelezett 

személy 

Adóalany vagy HÉA 

fizetésére kötelezett 

személy héaazonosító 

száma abban az esetben, 

ha a 2006/112/EK 

irányelv 211. cikke 

második albekezdésének 

megfelelően a HÉA 

befizetésének 

elhalasztására kerül sor. 

"; 

j) a „4/17 Preferencia” címben a 19. sorban a szöveg helyébe a következő 

szöveg lép: 

„Ideiglenes felfüggesztés az üzemképességi tanúsítvánnyal (1. számú 

EASA-űrlap) vagy azzal egyenértékű tanúsítvánnyal behozott termékek 

esetén”; 

k) a „7/13 Az eszközszolgáltató-kategória azonosító kódja” helyébe a „7/13 

A konténerszolgáltató-kategória azonosító kódja” szöveg lép”; 

l) a „8/2 Biztosíték típusa” cím második oszlopának („Kód”) hetedik 

sorában a „7” helyébe az „I” lép. 


